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Schmierstoffe und
Additive sind nicht für
den Verzehr
bestimmt. Halten Sie
sie von Kindern und
Haustieren fern.

Lubricants and
additives are not
intended for
consumption. Keep
them away from
children and pets.

Les lubrifiants et
additifs ne sont pas
destinés à la
consommation.
Gardez-les hors de
portée des enfants et
des animaux
domestiques.

I lubrificanti e gli
additivi non sono
destinati al consumo.
Tenerli lontani dai
bambini e dagli
animali domestici.

Smeermiddelen en
additieven zijn niet
bedoeld voor
consumptie. Houd ze
uit de buurt van
kinderen en
huisdieren.

Los lubricantes y
aditivos no están
destinados al
consumo.
Manténgalos alejados
de los niños y las
mascotas.

Maziva a přísady
nejsou určeny ke
spotřebě. Udržujte je
mimo dosah dětí a
domácích zvířat.

Maziva i aditivi nisu
namijenjeni potrošnji.
Držite ih dalje od
djece i kućnih
ljubimaca.

Maziva i aditivi nisu
namijenjeni potrošnji.
Držite ih dalje od
djece i kućnih
ljubimaca.

A kenőanyagokat és
adalékanyagokat nem
fogyasztásra szánják.
Tartsa távol
gyermekektől és
háziállatoktól.

Lagern Sie
Schmierstoffe und
Additive an einem
kühlen, trockenen Ort
und fern von
Hitzequellen und
offenen Flammen.

Store lubricants and
additives in a cool, dry
place away from heat
sources and open
flames.

Conservez les
lubrifiants et les
additifs dans un
endroit frais et sec, à
l'écart des sources de
chaleur et des
flammes nues.

Conservare i
lubrificanti e gli
additivi in un luogo
fresco e asciutto,
lontano da fonti di
calore e fiamme
libere.

Bewaar
smeermiddelen en
additieven op een
koele, droge plaats,
uit de buurt van
warmtebronnen en
open vuur.

Guarde los
lubricantes y aditivos
en un lugar fresco y
seco, lejos de fuentes
de calor y llamas
abiertas.

Maziva a přísady
skladujte na chladném
a suchém místě mimo
zdroje tepla a
otevřeného ohně.

Čuvajte maziva i
aditive na hladnom i
suhom mjestu daleko
od izvora topline i
otvorenog plamena.

Čuvajte maziva i
aditive na hladnom i
suhom mjestu daleko
od izvora topline i
otvorenog plamena.

A kenőanyagokat és
adalékanyagokat
hűvös, száraz helyen
tárolja hőforrásoktól
és nyílt lángtól távol.

Mischen Sie
verschiedene Arten
von Schmierstoffen
oder Additiven nicht,
es sei denn, dies wird
ausdrücklich
empfohlen.

Do not mix different
types of lubricants or
additives unless
specifically
recommended.

Ne mélangez pas
différents types de
lubrifiants ou
d’additifs, sauf
recommandation
spécifique.

Non mescolare diversi
tipi di lubrificanti o
additivi a meno che
non sia
specificamente
raccomandato.

Meng geen
verschillende soorten
smeermiddelen of
additieven, tenzij dit
specifiek wordt
aanbevolen.

No mezcle diferentes
tipos de lubricantes o
aditivos a menos que
se recomiende
específicamente.

Nemíchejte různé typy
maziv nebo přísad,
pokud to není
výslovně doporučeno.

Ne miješajte različite
vrste maziva ili aditiva
osim ako to nije
posebno
preporučeno.

Ne miješajte različite
vrste maziva ili aditiva
osim ako to nije
posebno
preporučeno.

Ne keverjen
különböző típusú
kenőanyagokat vagy
adalékokat, kivéve, ha
kifejezetten ajánlott.

Verwenden Sie
Schmierstoffe und
Additive nicht in
übermäßigen Mengen
oder in nicht
vorgesehenen
Anwendungen.

Do not use lubricants
and additives in
excessive quantities
or in unintended
applications.

N'utilisez pas de
lubrifiants et d'additifs
en quantités
excessives ou dans
des applications
involontaires.

Non utilizzare
lubrificanti e additivi in
quantità eccessive o
in applicazioni non
previste.

Gebruik geen
smeermiddelen en
additieven in
overmatige
hoeveelheden of in
onbedoelde
toepassingen.

No utilice lubricantes
y aditivos en
cantidades excesivas
o en aplicaciones no
deseadas.

Nepoužívejte maziva
a přísady v
nadměrném množství
nebo v
nezamýšlených
aplikacích.

Ne koristite maziva i
aditive u prevelikim
količinama ili u
nenamjernim
primjenama.

Ne koristite maziva i
aditive u prevelikim
količinama ili u
nenamjernim
primjenama.

Ne használjon
kenőanyagokat és
adalékanyagokat
túlzott mennyiségben
vagy nem
rendeltetésszerű
alkalmazásokban.

Kann bei
Verschlucken und
Eindringen in die
Atemwege tödlich
sein.

May be fatal if
swallowed and enters
airways.

Peut être mortel en
cas d'ingestion et de
pénétration dans les
voies respiratoires.

Può essere fatale se
ingerito e penetra
nelle vie respiratorie.

Kan dodelijk zijn als
het bij inslikken in de
luchtwegen
terechtkomt.

Puede ser mortal si se
ingiere y penetra en
las vías respiratorias.

Při požití a vniknutí do
dýchacích cest může
být smrtelný.

Može biti smrtonosno
ako se proguta i uđe u
dišne puteve.

Može biti smrtonosno
ako se proguta i uđe u
dišne puteve.

Lenyelve és a
légutakba kerülve
halálos lehet.

Inhalt/Behälter einer
anerkannten
Abfallentsorgungsanla
ge zuführen.

Dispose of
contents/container to
an approved waste
disposal facility.

Éliminer le
contenu/récipient
dans une installation
d'élimination des
déchets agréée.

Smaltire il
contenuto/contenitore
presso un impianto di
smaltimento rifiuti
autorizzato.

Inhoud/verpakking
afvoeren naar een
erkende
afvalverwerkingsinstal
latie.

Deseche el
contenido/el
recipiente en una
instalación de
eliminación de
residuos aprobada.

Zlikvidujte
obsah/nádobu ve
schváleném zařízení
na likvidaci odpadu.

Odložite
sadržaj/spremnik na
odobreno odlagalište
otpada.

Odložite
sadržaj/spremnik na
odobreno odlagalište
otpada.

A tartalmat/edényt
egy jóváhagyott
hulladéklerakó
telephelyen dobja ki.
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